
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - LEE PRECISION 9MM (0.356") 124GR
2-RADIUS OGIVE 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume production.
Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for lasting pecision.
Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the pounding common to
ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and held down with wave
washers at each end. All Lee mould blocks are made from aluminum because of
its exceptional moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for
unmatched roundness and size control. Does not include handles.

Attributes

Name: LEE PRECISION 9MM (0.356") 124GR 2-RADIUS OGIVE 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053349
Mfr. No.: 90465
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 124
Caliber: 380 Caliber,9mm
Cavities: 6
Diameter (in): 0.356
Delivery weight: 0.542kg
UPC: 734307904654

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 6 Kavitäten Handgun Molds
Lee Precision 9mm (0.356") 124gr 2Radius Ogive

Einleitung
Danke, dass du dich für die Lee 6 Kavitäten Handgun Molds entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Formen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Anwendung.
Stelle sicher, dass die Form in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird, um das Einatmen von Dämpfen
zu vermeiden.
Halte die Form außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Form regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, beim
Umgang mit der Form.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Hitzebeständigkeit: Die Form kann während der Nutzung sehr heiß werden. Verwende immer
hitzebeständige Handschuhe, wenn du die Form nach der Benutzung anfasst.
Scharfe Kanten: Die Form kann scharfe Kanten aufweisen. Sei vorsichtig, um Schnitte zu vermeiden.
Richtige Handhabung: Verwende beide Hände, wenn du die Form hebst oder bewegst, um Unfälle zu
vermeiden.
Abkühlung: Lass die Form vollständig abkühlen, bevor du sie reinigst oder lagerst.
Chemikaliensicherheit: Vermeide die Verwendung von chemischen Substanzen, die vom Hersteller nicht für
die Reinigung oder Wartung empfohlen werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Installation:

Sichere die Form in stabiler Position auf einer ebenen Fläche.
Stelle sicher, dass die Form richtig ausgerichtet ist und dass die Anschnittplatte einwandfrei
funktioniert.

Nutzung:

Heize die Form gemäß den Richtlinien des Herstellers vor.
Gieße das Gießmaterial vorsichtig in die Kavitäten der Form, um Verschüttungen zu vermeiden.
Lass das Material gemäß der empfohlenen Zeit aushärten, bevor du die Abgüsse entfernst.
Verwende einen Anschnittschneider, um überschüssiges Material sicher zu entfernen.

Nach der Nutzung:

Reinige die Form mit einer weichen Bürste und mildem Reinigungsmittel. Vermeide abrasive
Materialien, die die Oberfläche zerkratzen könnten.
Lagere die Form an einem trockenen, kühlen Ort, fern von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Abfallmaterialien, die während des Gießprozesses entstehen, gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Form nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist. Kontaktiere die lokalen
Abfallwirtschaftsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der Lee 6 Kavitäten Handgun Molds beziehe dich bitte auf die
Kontaktinformationen des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der Lee 6 Kavitäten Handgun Molds gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und
halte dich an die in diesem Dokument bereitgestellten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for 6 Cavity Handgun Moulds
Lee Precision 9mm (0.356") 124gr 2Radius Ogive

Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun Moulds. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read the entire guide carefully before using the
moulds.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe usage.
Ensure that the mould is used in a wellventilated area to avoid inhaling any fumes.
Keep the mould out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the mould regularly for signs of wear or damage.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) including gloves and safety glasses when handling the
mould.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Heat Resistance: The mould can become very hot during use. Always use heatresistant gloves when
handling the mould after use.
Sharp Edges: The mould may have sharp edges. Exercise caution to avoid cuts.
Proper Handling: Use both hands when lifting or moving the mould to prevent accidents.
Cooling: Allow the mould to cool completely before cleaning or storing.
Chemical Safety: Avoid using any chemical substances that are not recommended by the manufacturer for
cleaning or maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and wellorganized.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Installation:

Secure the mould in a stable position on a flat surface.
Ensure that the mould is properly aligned and that the sprue plate is functioning correctly.

Usage:

Preheat the mould according to the manufacturer's guidelines.
Pour the casting material into the mould cavities carefully to avoid spills.
Allow the material to set as per the recommended time before removing the castings.
Use a sprue cutter to remove excess material safely.

PostUsage:

Clean the mould with a soft brush and mild detergent. Avoid abrasive materials that may scratch the
surface.
Store the mould in a dry, cool place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials generated during the casting process according to local regulations.
Do not dispose of the mould in regular household waste if it is damaged. Contact local waste management
services for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the Lee 6 Cavity Handgun Moulds, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience when using the Lee 6 Cavity
Handgun Moulds. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this document. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes de
Pistola de 6 Cavidades Lee Precision 9mm (0.356")
124gr 2Radius Ogive

Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Pistola de 6 Cavidades Lee. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee toda la guía
cuidadosamente antes de usar los moldes.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para un uso seguro.
Asegúrate de que el molde se use en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores.
Mantén el molde fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el molde regularmente en busca de signos de desgaste o daños.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo guantes y gafas de seguridad al manipular
el molde.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Resistencia al Calor: El molde puede volverse muy caliente durante su uso. Siempre usa guantes
resistentes al calor al manipular el molde después de usarlo.
Bordes Afilados: El molde puede tener bordes afilados. Ten cuidado para evitar cortes.
Manipulación Adecuada: Usa ambas manos al levantar o mover el molde para prevenir accidentes.
Enfriamiento: Deja que el molde se enfríe completamente antes de limpiarlo o guardarlo.
Seguridad Química: Evita usar sustancias químicas que no sean recomendadas por el fabricante para la
limpieza o el mantenimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien organizado.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Instalación:

Asegura el molde en una posición estable sobre una superficie plana.
Asegúrate de que el molde esté correctamente alineado y que la placa de vertido esté funcionando
correctamente.

Uso:

Precalienta el molde de acuerdo con las pautas del fabricante.
Vierte el material de fundición en las cavidades del molde con cuidado para evitar derrames.
Permite que el material se endurezca según el tiempo recomendado antes de retirar las piezas
fundidas.
Usa un cortador de sprue para eliminar el material excedente de manera segura.

PostUso:

Limpia el molde con un cepillo suave y detergente suave. Evita materiales abrasivos que puedan rayar
la superficie.
Guarda el molde en un lugar seco y fresco, alejado de la humedad y la luz solar directa.



Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier material de desecho generado durante el proceso de fundición de acuerdo con las
regulaciones locales.
No elimines el molde en la basura doméstica regular si está dañado. Contacta a los servicios de gestión de
residuos locales para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o asistencia respecto a los Moldes de Pistola de 6 Cavidades Lee, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los Moldes
de Pistola de 6 Cavidades Lee. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas proporcionadas en este
documento. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de sécurité pour les moules à pistolet à 6
cavités Lee Precision 9mm (0.356") 124gr 2Radius
Ogive

Introduction
Merci d'avoir choisi les moules à pistolet à 6 cavités de Lee. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire l'intégralité du guide attentivement
avant d'utiliser les moules.

Lignes directrices générales de sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation sûre.
Assurezvous que le moule est utilisé dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler des fumées.
Gardez le moule hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le moule pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des gants et des lunettes de
sécurité lors de la manipulation du moule.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Résistance à la chaleur : Le moule peut devenir très chaud lors de son utilisation. Utilisez toujours des gants
résistants à la chaleur lors de la manipulation du moule après utilisation.
Bords tranchants : Le moule peut avoir des bords tranchants. Faites attention pour éviter les coupures.
Manipulation appropriée : Utilisez les deux mains lors du levage ou du déplacement du moule pour éviter
les accidents.
Refroidissement : Laissez le moule refroidir complètement avant de le nettoyer ou de le ranger.
Sécurité chimique : Évitez d'utiliser des substances chimiques non recommandées par le fabricant pour le
nettoyage ou l'entretien.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien organisé.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Installation :

Fixez le moule dans une position stable sur une surface plane.
Assurezvous que le moule est correctement aligné et que la plaque de sprue fonctionne correctement.

Utilisation :

Préchauffez le moule selon les directives du fabricant.
Versez le matériau de moulage dans les cavités du moule avec précaution pour éviter les
déversements.
Laissez le matériau se solidifier selon le temps recommandé avant de retirer les moulages.
Utilisez un coupesprue pour retirer en toute sécurité le matériau excédentaire.

Après utilisation :

Nettoyez le moule avec une brosse douce et un détergent doux. Évitez les matériaux abrasifs qui
pourraient rayer la surface.
Rangez le moule dans un endroit sec et frais, à l'abri de l'humidité et de la lumière directe du soleil.



Instructions d'élimination
Éliminez tous les déchets générés lors du processus de moulage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le moule dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé. Contactez les services de
gestion des déchets locaux pour des méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
moules à pistolet à 6 cavités de Lee. Priorisez toujours la sécurité et respectez les lignes directrices fournies dans ce
document. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per
Pistole a 6 Cavità Lee Precision 9mm (0.356") 124gr
2Radius Ogive

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee. Questa guida fornisce istruzioni essenziali di sicurezza e
linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente l'intera guida
prima di utilizzare gli stampi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per un uso sicuro.
Assicurarsi che lo stampo venga utilizzato in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi.
Tenere lo stampo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente lo stampo per segni di usura o danni.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), tra cui guanti e occhiali di sicurezza, quando si
maneggia lo stampo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Resistenza al Calore: Lo stampo può diventare molto caldo durante l'uso. Utilizzare sempre guanti resistenti
al calore quando si maneggia lo stampo dopo l'uso.
Bordi Taglienti: Lo stampo può avere bordi affilati. Esercitare cautela per evitare tagli.
Maneggio Corretto: Utilizzare entrambe le mani quando si solleva o si sposta lo stampo per prevenire
incidenti.
Raffreddamento: Lasciare raffreddare completamente lo stampo prima di pulirlo o riporlo.
Sicurezza Chimica: Evitare di utilizzare sostanze chimiche non raccomandate dal produttore per la pulizia o
la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e ben organizzato.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Installazione:

Fissare lo stampo in una posizione stabile su una superficie piana.
Assicurarsi che lo stampo sia correttamente allineato e che la piastra di sprue funzioni correttamente.

Uso:

Riscaldare lo stampo secondo le linee guida del produttore.
Versare il materiale di fusione nelle cavità dello stampo con attenzione per evitare fuoriuscite.
Consentire al materiale di indurirsi secondo il tempo raccomandato prima di rimuovere i getti.
Utilizzare un tagliaspugna per rimuovere in sicurezza il materiale in eccesso.

PostUso:

Pulire lo stampo con una spazzola morbida e detergente delicato. Evitare materiali abrasivi che
potrebbero graffiare la superficie.
Conservare lo stampo in un luogo fresco e asciutto, lontano da umidità e luce solare diretta.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali di scarto generati durante il processo di fusione secondo le normative locali.
Non smaltire lo stampo nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato. Contattare i servizi di gestione dei rifiuti
locali per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o assistenza riguardo agli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il pacchetto del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso degli
Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee. Dare sempre priorità alla sicurezza e rispettare le linee guida fornite in questo
documento. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Formy do Odlewania
Pistoletów Lee 6 Cavity 9mm (0.356") 124gr 2Radius
Ogive

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór formy do odlewania pistoletów Lee 6 Cavity. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z całą instrukcją przed użyciem formy.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania.
Upewnij się, że forma jest używana w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Trzymaj formę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj formę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), w tym rękawic i okularów ochronnych podczas
obsługi formy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu

Odporność na Ciepło: Forma może stać się bardzo gorąca podczas użytkowania. Zawsze używaj rękawic
odpornych na ciepło przy obsłudze formy po użyciu.
Ostre Krawędzie: Forma może mieć ostre krawędzie. Zachowaj ostrożność, aby uniknąć skaleczeń.
Prawidłowe Przenoszenie: Używaj obu rąk podczas podnoszenia lub przenoszenia formy, aby zapobiec
wypadkom.
Chłodzenie: Pozwól formie całkowicie ostygnąć przed czyszczeniem lub przechowywaniem.
Bezpieczeństwo Chemiczne: Unikaj używania jakichkolwiek substancji chemicznych, które nie są zalecane
przez producenta do czyszczenia lub konserwacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze zorganizowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Instalacja:

Zabezpiecz formę w stabilnej pozycji na płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że forma jest prawidłowo wyrównana i że płyta sprue działa poprawnie.

Użytkowanie:

Wstępnie podgrzej formę zgodnie z wytycznymi producenta.
Ostrożnie wlej materiał odlewniczy do komór formy, aby uniknąć rozlania.
Pozwól materiałowi ustabilizować się zgodnie z zalecanym czasem przed usunięciem odlewów.
Użyj narzędzia do cięcia sprue, aby bezpiecznie usunąć nadmiar materiału.

Po Użytkowaniu:

Oczyść formę za pomocą miękkiej szczotki i łagodnego detergentu. Unikaj materiałów ściernych, które
mogą zarysować powierzchnię.
Przechowuj formę w suchym, chłodnym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego światła
słonecznego.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady powstałe w trakcie procesu odlewania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj formy do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeb dotyczących formy do odlewania pistoletów Lee 6 Cavity, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z formy do odlewania pistoletów Lee 6 Cavity. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym
miejscu i przestrzegaj wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym
środkom bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet 6 Cavity Handgun Moulds Lee
Precision 9mm (0.356") 124gr 2Radius Ogive

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee 6 Cavity Handgun Moulds. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset
tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue koko opas huolellisesti ennen muottien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita turvalliselle käytölle.
Varmista, että muottia käytetään hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään höyryjen hengittäminen.
Pidä muotti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista muotti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, muotin
käsittelyssä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Lämpöresistanssi: Muotti voi kuumentua käytön aikana. Käytä aina lämpöä kestäviä käsineitä muottia
käsitellessäsi käytön jälkeen.
Terävät reunat: Muotissa voi olla teräviä reunoja. Ole varovainen välttääksesi viiltoja.
Oikea käsittely: Käytä molempia käsiä muotin nostamiseen tai siirtämiseen onnettomuuksien estämiseksi.
Jäähdytys: Anna muotin jäähtyä kokonaan ennen puhdistamista tai säilyttämistä.
Kemikaaliturvallisuus: Vältä kemiallisten aineiden käyttöä, joita valmistaja ei suosittele puhdistukseen tai
huoltoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

Asennus:

Kiinnitä muotti vakaaseen asentoon tasaiselle pinnalle.
Varmista, että muotti on oikein kohdistettu ja että spruelevy toimii oikein.

Käyttö:

Esilämmitä muotti valmistajan ohjeiden mukaan.
Kaada valumateriaali muotin koloihin varovasti, jotta vältetään roiskeet.
Anna materiaalin asettua suositellun ajan ennen valujen poistamista.
Käytä sprueleikkuria ylimääräisen materiaalin turvalliseen poistamiseen.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista muotti pehmeällä harjalla ja miedolla pesuaineella. Vältä hankaavia materiaaleja, jotka voivat
naarmuttaa pintaa.
Säilytä muotti kuivassa, viileässä paikassa, poissa kosteudesta ja suoralta auringonvalolta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki valuprosessin aikana syntyneet jätteet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä muottia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Ota yhteyttä paikallisiin
jätehuoltopalveluihin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.



Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa kysymyksissä tai avun tarpeessa Lee 6 Cavity Handgun Moulds tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi Lee 6 Cavity
Handgun Moulds tuotteita. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata tässä asiakirjassa annettuja ohjeita. Kiitos
huomioistasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 6 Cavity Handgun
Moulds Lee Precision 9mm (0.356") 124gr 2Radius
Ogive

Introduktion
Tack för att du valde Lee 6 Cavity Handgun Moulds. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för
att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs hela guiden noggrant innan du
använder formarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning.
Se till att formen används i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Håll formen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera formen regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive handskar och skyddsglasögon, när du hanterar
formen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Värmebeständighet: Formen kan bli mycket varm under användning. Använd alltid värmebeständiga
handskar när du hanterar formen efter användning.
Vassa kanter: Formen kan ha vassa kanter. Var försiktig för att undvika skärsår.
Korrekt hantering: Använd båda händerna när du lyfter eller flyttar formen för att förhindra olyckor.
Kylning: Låt formen svalna helt innan du rengör eller förvarar den.
Kemisk säkerhet: Undvik att använda kemiska ämnen som inte rekommenderas av tillverkaren för rengöring
eller underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din arbetsyta är ren och välorganiserad.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Installation:

Fäst formen i en stabil position på en plan yta.
Se till att formen är korrekt justerad och att sprueplattan fungerar som den ska.

Användning:

Förvärm formen enligt tillverkarens riktlinjer.
Häll gjutmaterialet i formens håligheter försiktigt för att undvika spill.
Låt materialet sätta sig enligt den rekommenderade tiden innan du tar bort gjutningarna.
Använd en sprue cutter för att säkert ta bort överskott av material.

Efter användning:

Rengör formen med en mjuk borste och milt rengöringsmedel. Undvik slipande material som kan repa
ytan.
Förvara formen på en torr, sval plats, borta från fukt och direkt solljus.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella avfallsprodukter som genereras under gjutningsprocessen enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte formen i vanligt hushållsavfall om den är skadad. Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för
korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller hjälp angående Lee 6 Cavity Handgun Moulds, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
Lee 6 Cavity Handgun Moulds. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna i detta dokument. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro 6 Cavity Handgun Moulds
Lee Precision 9mm (0.356") 124gr 2Radius Ogive

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali formy Lee 6 Cavity Handgun. Tento návod poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a
směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím forem si prosím důkladně
přečtěte celý návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné používání.
Ujistěte se, že forma je používána v dobře větrané oblasti, aby se zabránilo vdechování jakýchkoli výparů.
Uchovávejte formy mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte formy na známky opotřebení nebo poškození.
Při manipulaci s formou používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně rukavic a ochranných
brýlí.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Odolnost vůči teplu: Forma se během používání může velmi zahřát. Při manipulaci s formou po použití vždy
používejte rukavice odolné vůči teplu.
Ostré hrany: Forma může mít ostré hrany. Buďte opatrní, abyste se vyhnuli pořezání.
Správná manipulace: Při zvedání nebo přesouvání formy používejte obě ruce, abyste předešli nehodám.
Chlazení: Nechte formu zcela vychladnout před čištěním nebo uložením.
Chemická bezpečnost: Vyhněte se používání jakýchkoli chemických látek, které nejsou doporučeny
výrobcem pro čištění nebo údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře uspořádané.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.

Instalace:

Zajistěte formu na stabilním místě na rovném povrchu.
Ujistěte se, že je forma správně zarovnána a že sprue deska funguje správně.

Použití:

Předehřejte formu podle pokynů výrobce.
Opatrně nalijte odlévací materiál do dutin formy, abyste se vyhnuli vylití.
Nechte materiál ztvrdnout podle doporučeného času před odstraněním odlitků.
Použijte sprue cutter pro bezpečné odstranění přebytečného materiálu.

Po použití:

Vyčistěte formu měkkým štětcem a jemným čisticím prostředkem. Vyhněte se abrazivním materiálům,
které mohou poškrábat povrch.
Uložte formu na suchém, chladném místě, daleko od vlhkosti a přímého slunečního světla.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte veškeré odpadové materiály vzniklé během odlévání podle místních předpisů.
Pokud je forma poškozená, nevyhazujte ji do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní služby pro
správnou likvidaci.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání forem Lee 6 Cavity
Handgun. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


